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MBA-5 Buttstock The Luth-AR MBA-5 Buttstock is the latest in the MBA Series.
Designed as an affordable, lightweight, adjustable carbine buttstock with a
paddle-style adjustment lever allowing rapid positioning. The wide flared
cheek rest provides a comfortable cheek weld and the integrated Picatinny rail
allows for attaching a mono-pod or other accessories and the Anti-rattle set
screw allows for adjustment when used with a Mil-spec buffer tube. The MBA-5
requires a Carbine buffer tube, either Mil-Spec or Commercial. Please review
the information provided in the Requirements tab below. The MBA-5 is
Grovtec™ Quick Detach sling cup ready*. Note: The MBA-5 is designed with a
non-adjustable, flared cheek rest and is not intended to provide vertical
adjustment. Order an MBA-3 or add a Cheek Rest Assembly to your MBA-4 for
full cheek rest adjust ability on a Carbine butt stock.

Attributes

Name: MBA-5 BUTSTOCK ASSEMBLY BLACK
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 430107603
Mfr. No.: MBA-5
Color: Black
Make: AR-15
Material: Injection-molded Plastic
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 812058030775

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die MBA5 Schulterstütze
Einführung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die MBA5 Schulterstütze von LuthAR. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung Ihres Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Schulterstütze sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Anforderungen geeignet ist.
Verwenden Sie die MBA5 Schulterstütze nur mit einem kompatiblen Karabiner Buffer Tube (MilSpec oder
Commercial).
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Schulterstütze nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass die Wangenauflage nicht verstellt wird, da sie nicht für eine vertikale Anpassung
ausgelegt ist.
Vermeiden Sie es, die Schulterstütze unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Temperaturen,
Feuchtigkeit) zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die AntiRatterSchraube und ziehen Sie diese bei Bedarf nach.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der MBA5 Schulterstütze:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Art von Karabiner Buffer Tube haben (MilSpec oder
Commercial).
Entfernen Sie die alte Schulterstütze, falls vorhanden, und reinigen Sie den Buffer Tube.
Setzen Sie die MBA5 Schulterstütze auf den Buffer Tube und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, bis
sie fest sitzt.
Stellen Sie sicher, dass die AntiRatterSchraube korrekt positioniert und fest angezogen ist.

Verwendung der MBA5 Schulterstütze:2.

Positionieren Sie die Schulterstütze so, dass sie bequem an Ihrer Schulter sitzt.
Verwenden Sie den PaddleStyleVerstellhebel, um die Position der Schulterstütze schnell
anzupassen.
Stellen Sie sicher, dass die Wangenauflage bequem auf Ihrer Wange aufliegt, um eine optimale
Stabilität zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einem Recyclingzentrum
oder einer geeigneten Entsorgungsstelle.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten sicher und ordnungsgemäß entsorgt werden, um



Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur MBA5 Schulterstütze wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Vertriebspartner, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die Informationen zur Sicherheit
und zu Rückrufaktionen auf der Safety GatePlattform der EU überprüfen, um auf dem neuesten Stand zu
bleiben.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise für die MBA5 Schulterstütze befolgen. Ihre Sicherheit hat für uns
oberste Priorität!



MBA5 Buttstock Assembly Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MBA5 Buttstock Assembly. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use and maintain the MBA5 Buttstock safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the MBA5 Buttstock Assembly is used only with compatible firearms that meet the specified
requirements.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buttstock for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only a Carbine buffer tube, either MilSpec or Commercial, as specified by the manufacturer.
Do not attempt to adjust the cheek rest beyond its intended design.
Ensure that the Antirattle set screw is properly adjusted to prevent any unwanted movement during use.
Avoid using the buttstock for any purpose other than its intended use as a firearm accessory.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm
equipped with the MBA5 Buttstock.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Remove the existing buttstock if applicable, following the manufacturer's instructions.
Attach the MBA5 Buttstock to the Carbine buffer tube, ensuring a secure fit.
Tighten the Antirattle set screw to eliminate any movement.
Confirm that the buttstock is securely attached before proceeding to use.

Usage:2.

Adjust the buttstock to your preferred length using the paddlestyle adjustment lever.
Ensure that the cheek rest is positioned comfortably against your cheek for optimal shooting
alignment.
If using accessories such as a monopod, attach them to the integrated Picatinny rail as needed.
Always maintain proper firearm handling practices when using the MBA5 Buttstock.

Disposal Instructions
When disposing of the MBA5 Buttstock Assembly, follow local regulations regarding the disposal of plastic
products.
Consider recycling the product if possible, or dispose of it in a manner that minimizes environmental
impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MBA5 Buttstock Assembly, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support. Always ensure that you have the product information on hand for
efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MBA5
Buttstock Assembly. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le MBA5 Buttstock
Assembly
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre MBA5 Buttstock Assembly de LuthAR. Ce guide de sécurité a été conçu pour
t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation d'un buttstock de carabine.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Le MBA5 est conçu pour être utilisé avec un tube de buffer Carbine, qu'il soit
MilSpec ou Commercial. Ne l'utilise pas avec d'autres types de tubes.
Ajustement : Ne tente pas d'ajuster le reposejoue évasé du MBA5, car il n'est pas conçu pour cela. Si tu
as besoin d'un ajustement vertical, envisage d'acheter un MBA3 ou d'ajouter un Cheek Rest Assembly à
ton MBA4.
Installation sécurisée : Assuretoi que le buttstock est correctement fixé avant de l'utiliser. Vérifie la vis
de réglage antivibration pour un ajustement approprié.
Accessoires : Lorsque tu utilises des accessoires comme un monopod, assuretoi qu'ils sont compatibles
et correctement installés sur le rail Picatinny intégré.
Sangle : Le MBA5 est prêt pour un crochet de sangle Grovtec™ Quick Detach. Assuretoi que la sangle est
correctement fixée avant d'utiliser l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du MBA5 :1.

Sélectionne un tube de buffer Carbine compatible (MilSpec ou Commercial).
Fixe le MBA5 au tube de buffer en suivant les instructions fournies avec le tube.
Vérifie que le buttstock est bien en place et sécurisé.

Ajustement du Buttstock :2.

Utilise le levier d'ajustement de style paddle pour positionner le buttstock rapidement.
Assuretoi que le large reposejoue évasé est confortable avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation du Buttstock :3.

Prends une position stable et confortable avant de tirer.
Assuretoi que l'arme est en bon état de fonctionnement et que tous les accessoires sont
correctement installés.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et des composants
d'armes.
Si tu ne peux plus utiliser le MBA5, déposele dans un centre de recyclage approprié ou suis les directives
de ton autorité locale pour l'élimination des équipements d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations fournies
par le fabricant ou les autorités compétentes. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour
faciliter la communication.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et responsable de ton MBA5 Buttstock Assembly.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
MBA5 di LuthAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il calciolo MBA5 di LuthAR. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di tiro
sicura e confortevole. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il calciolo MBA5 sia installato correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il calciolo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calciolo se ci sono parti danneggiate o difettose.
Tenere il calciolo e i relativi accessori fuori dalla portata dei bambini.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali relativi all'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Installazione: Assicurarsi che il calciolo sia montato su un tubo di buffer compatibile (MilSpec o
Commerciale).
Regolazione: Utilizzare la leva di regolazione a forma di paddle per posizionare il calciolo in modo rapido
e sicuro.
Uso con Accessori: Quando si utilizza il rail Picatinny per attaccare un monopiede o altri accessori,
verificare che siano ben fissati.
Regolazione AntiRumore: Assicurarsi che la vite di regolazione antirumore sia serrata correttamente
per evitare rumori indesiderati durante l'uso.
Poggiaguancia: Ricordare che il poggiaguancia è svasato e non regolabile; non tentare di modificarlo
per evitare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovere eventuali accessori esistenti dal tubo di buffer.

Installazione del Calciolo:2.

Posizionare il calciolo MBA5 sul tubo di buffer.
Serrare la vite di fissaggio per garantire che il calciolo sia ben ancorato.

Regolazione del Calciolo:3.

Utilizzare la leva di regolazione per adattare la lunghezza del calciolo secondo le proprie esigenze.
Verificare che il calciolo sia fissato in posizione prima di utilizzare l'arma.

Uso:4.

Assumere una posizione di tiro stabile e sicura.
Utilizzare il poggiaguancia per un supporto adeguato durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare il calciolo in discariche non autorizzate.
Considerare il riciclo del calciolo se possibile, in conformità con le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore presso cui è stato acquistato il calciolo MBA5.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del calciolo MBA5
di LuthAR. Assicurarsi di rimanere informati sui requisiti di sicurezza e di segnalare eventuali prodotti o incidenti
non sicuri alle autorità competenti.



Brukerveiledning for MBA5 BUTTSTOCK
ASSEMBLY LUTHAR
Introduksjon
Takk for at du valgte MBA5 Bakstokk fra LuthAR. Denne bakstokken er designet for å gi brukeren en rimelig, lett
og justerbar løsning for karabin. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke bakstokken hvis den er skadet eller slitt.
Ikke juster bakstokken mens du bruker våpenet.
Sørg for at alle festepunkter er sikkert festet før bruk.
Ikke bruk bakstokken med et buffer tube som ikke er kompatibelt (Carbine buffer tube, enten MilSpec
eller Commercial).
Vær oppmerksom på at MBA5 ikke har justerbar kinnvile for vertikal justering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har et kompatibelt Carbine buffer tube (MilSpec eller Commercial).
Sørg for at alle deler er til stede og i god stand.

Installasjon:2.

Fjern den gamle bakstokken fra våpenet.
Fest MBA5 bakstokken til buffer tube ved å følge instruksjonene som følger med produktet.
Bruk antirattle set screw for å sikre at bakstokken sitter tett og stabilt.

Justering:3.

Bruk paddlestil justeringsspaken for å justere bakstokken til ønsket lengde.
Kontroller at kinnvilen sitter komfortabelt mot kinnet.

Bruk:4.

Hold våpenet med begge hender, og sørg for at bakstokken er godt plassert mot skulderen.
Unngå å justere bakstokken mens du holder våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle plastkomponenter resirkuleres der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av MBA5 Bakstokk, vennligst kontakt produsenten
eller din lokale forhandler for mer informasjon.



MBA5 Buttstock Assembly Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
MBA5 Buttstock LuthAR on suunniteltu tarjoamaan käyttäjälleen mukautettavuutta ja mukavuutta. Tämä opas
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjät ja kunnolla kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että käytät MBA5 Buttstockia ainoastaan yhteensopivien karabiinipuskuriputkien kanssa
(MilSpec tai Commercial).
Älä yritä säätää poskipatjaa, ellei se ole suunniteltu säädettäväksi.
Varmista, että antirattle säätöruuvi on kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.1.
Kiinnitä MBA5 Buttstock karabiinipuskuriputkeen seuraavasti:2.

Poista vanha buttstock, jos sellainen on.
Liitä MBA5 Buttstock puskuriputkeen.
Kiristä kiinnityspultti tiukasti, mutta varo ylikiristämästä.

Tarkista, että buttstock on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.3.

Käyttö

Säädä poskipatjan korkeutta tarvittaessa (huomaa, että MBA5 on eisäädettävä).
Kiinnitä lisävarusteet integroituun Picatinnyrautaan tarvittaessa.
Käytä antirattle säätöruuvia varmistaaksesi, että buttstock pysyy paikallaan käytön aikana.

Hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteiden ja muiden materiaalien kierrättämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för MBA5 Buttstock
Assembly
Introduktion
Tack för att du valt MBA5 Buttstock Assembly från LuthAR. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse med en lätt och justerbar karbinbakdel. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd endast MBA5 Buttstock Assembly med en kompatibel karbinbuffertub (MilSpec eller Commercial).
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Justera alltid kindstödet innan du använder produkten för att säkerställa korrekt passform.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning för att minimera risker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MBA5 Buttstock:1.

Se till att karbinbuffertuben är korrekt installerad på ditt vapen.
Montera MBA5 Buttstock genom att skruva fast den på buffertuben enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.

Justering av kindstöd:2.

Använd paddelstil justeringsspaken för att justera kindstödet till önskad position.
Kontrollera att kindstödet är ordentligt låst på plats efter justering.

Användning:3.

Sikta alltid i en säker riktning och håll vapnet säkert under användning.
Använd MBA5 Buttstock endast för avsett syfte och enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallsanvisningar
Kasta inte MBA5 Buttstock Assembly i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Återvinn om möjligt, eller lämna in produkten till en godkänd återvinningscentral.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att
ha produktens information till hands för att få bästa möjliga hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av MBA5 Buttstock Assembly.
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